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内 容 提 要

《山海经》是中华民族最古老的奇书，是我们了解古代文化、学习国学 知识必备的一部百科全书。《山海经怪人》为山海经系列丛书中的一本，通过原文、注释、译文、绘图的形式向我们展示了19 种怪人。如，长着人脸、却有着鸟翅和鸟嘴；长着一个身体，却有三颗头；长着人脸、却有蛇的身体；长着人脸和鱼的身体，却没有脚；还有的样子像人，却折断了脖子，一只手也没有了……

本书对广大青少年具有极大的吸引力，并能在潜移默化间让他们不拘约束，思维驰骋，对他们学习和补充课外知识大有裨益。真心希望此套书可以带给广大读者美好的体验！


导读

关乎一个民族的想象力



难以想象，一个缺乏想象力的民族是一个怎样贫乏的民族，这样的民族如何在世界立足？也难以想象，担负着民族未来的孩子们，如果缺乏想象力，如何能智慧优秀，如何能在众人中脱颖而出？让孩子富有想象力是一个民族的希望和未来，这样，我们的民族，我们的国家才会诞生出如牛顿和爱因斯坦这样的科学巨人……

可以骄傲地说，我们中华民族自古以来就是一个充满着丰富想象力的民族，因为还在很久很久很久以前，那个叫做山海经的本子里就记载了许多非常神奇、古怪、动人的传说和故事，比如“夸父追日”、“精卫填海”、“女娲补天”、 “鲧禹治水”等。这一个个神话故事折射出来我们中华民族的非凡想象力。

山海经的中灵怪潜藏，神物出没，其光怪陆离、诡谲神奇之处，妙不可言。

从民俗的角度解释，未必不是我们民族的先民们对这个世界的不断探索和发现的体验，对这个世界不断想象和升华的表现。孩子们若看了山海经，如同坐上了想象的急速列车，灵感一次次迸发，在激情和愉悦中享受思维驰骋的快乐！

为此，我们特意为孩子们编制这套绘本。此套书共分为五本，分别为《山海经怪鱼》、《山海经怪兽》、《山海经怪鸟》、《山海经怪神》、《山海经怪人》。

每本书中共选取19 种等形象，每种形象配以原文、注释和译文。相信，山海经的荒诞不经、神奇瑰丽定能如磁石般深深地吸引孩子，让孩子们流连忘返、唏嘘嗟叹。

真心期待这套书能给广大读者带来美好的体验。在这里，我也由衷地感谢我的领导、同事和朋友的大力支持，这才使得这套书在历时一年半之久得以出版，真心地感谢他们曾经过于我的帮助！

2012.7　　　

尹戈 　
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NO.01 禹

【出自：中山经】　　禹曰：天下名山，经五千三百七十山，六万四千五十六里，居地也。言其《五臧》①，盖其余小山甚众，不足记云。天地之东西二万八千里，南北二万六千里，出水者八千里，受水者八千里，出铜之山四百六十七，出铁之山三千六百九十。此天地之所分壤树谷②也，戈矛之所发也，刀铩③之所起也，能者有余，拙者不足。封于太山④，禅于梁父⑤，七十二家，得失之数⑥，皆在此内，是谓国用⑦。

【注释】

①《五臧》（zàng）：五脏，这里是把山比喻成中土的五脏。“臧”通“脏”。

②树谷：树，种植、培育；谷，这里泛指各种农作物。

③铩（shā）：古代的一种长矛，这里指代战争。

④封于太山：封是上古帝王建造祭坛祭祀天地以及各山神等的活动。太山即泰山。

⑤禅（shàn）于梁父：“禅”是和“封”同时进行的仪式，是上古帝王在泰山南　面的梁父山上祭地的活动。

⑥数：天命，命运。　

⑦国用：国家的物产财富来源，也就是为国所用的意思。

【译文】

　大禹说：天下的名山，他自己经历了5370 座，长度是64056 里，这些山分布在大地的东南西北各个方向。之所以把这些山脉记录在《五藏山经》里，是因为除了这些山之外的小山数不胜数，不能把它们一一列举出来。天地广大，从最东方到最西方共28000 里，从最南边到最北边共有26000 里，有江河流出来的山是8000 里，江河流经的地方有8000 里，其中产铜的山有467 座，产铁的山有3690 座。这些大山是划分疆土、种植庄稼的标准，也是天下的战争发生的原因，所有武器出现的来源，有能力的人过得富足有余，没有能力的人贫穷困难。帝王在泰山上举行祭天的仪式，在梁父山上举行祭地的仪式，有德行能力封禅的帝王一共有72 家，他们的兴衰成败，都发生在这些山间，国家财富用度也都是从这些土地上获得的。

[image: 怪人]





NO.02 结匈国人

【出自：海外南经】

海外自西南陬至东南陬①者。结匈国在其西南，其为人结匈②。

【注释】

①陬（zōu）：角落。

②结匈：可能就是现在说的鸡胸，是一种畸形。“匈”通“胸”。

【译文】

海外从西南角到东南角的国家、山川、物产如下所述。结匈国在西南部，这个国家的人都长着鸡胸一样尖锐凸出的胸骨。
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NO.03 羽民国人

【出自：海外南经】

羽民国在其东南，其为人长头，身生羽。一曰在比翼鸟东南，其为人长颊①。

【注释】

①颊（jiá）：面颊，指脸两侧的部位。

【译文】

羽民国在南山的东南边，这个国家的人脑袋很长，身上长满了羽毛。还有一种说法认为羽民国在比翼鸟所在国家的东南方向，那里的人都长着长长的脸颊。
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NO.04 头国人

【出自：海外南经】

头国①在其南，其为人人面有翼，鸟喙②，方③捕鱼。一曰在毕方东。

或曰朱国。

【注释】

① （huān）头国：国名。可能是指帝王尧的长子丹朱一系，他们都被流放南方。

②喙：鸟的嘴巴。

③方：正在。

【译文】

头国在它（这里指毕方鸟）南边，这个国家的人都长着人的脸，还有鸟的翅膀，还有鸟一样的嘴，正在捕鱼。还有一种说法认为头国在毕方鸟所在国家的东边。也有人认为头国又叫朱国。
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NO.05 贯匈国人

【出自：海外南经】

臷国在其东①，其为人黄，能操弓射蛇。一曰盛国在三毛东。贯匈国在其东，其为人匈有窍②。一曰在臷国东。

【注释】

①臷（zhì）国：传说中的国名。

②窍（qiào）：洞、孔。

【译文】

臷国在它东面，国中的人皮肤是黄色的，能开弓射箭射中蛇。另一种说法认为盛国在三毛国的东面。贯匈国在它（这里指臷国）的东边，这个国家的人胸膛上有个洞。还有一种说法认为贯匈国在臷国的东边。
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NO.06 三首国人

【出自：海外南经】

羿与凿齿①战于寿华之野，羿射杀之。在昆仑虚东。羿持弓矢，凿齿持盾。一曰持戈。三首国在其东，其为人一身三首。一曰在凿齿东。

【注释】

①凿齿：传说中的人物。其齿如凿，长五六尺。这里指某地。

【译文】

羿与凿齿在寿华的郊外厮杀，羿射死了凿齿。那个地方就在昆仑山以东。羿手执弓箭，凿齿手执盾牌。也有说法认为凿齿拿的是戈。三首国在寿华郊野的东边，这个国家的人都长着一个身体、三颗头。还有种说法认为三首国在凿齿被杀死的地方的东边。
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NO.07 一臂国人

【出自：海外西经】

三身国在夏后启北，一首而三身。一臂国在其北，一臂、一目、一鼻孔。有黄马虎文①，一目而一手。

【注释】

①文：通“纹”，指斑纹，花纹。

【译文】

三身国在夏后启北，国中的人长着一个脑袋和三个身子。一臂国在三身国的北边，这个国家里的人都长着一只胳膊，一只眼睛，只有一个鼻孔。一臂国里还有一种黄色的马，这种马身上有老虎一样的斑纹，长着一只眼睛和一只手。
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NO.08 奇肱国人

【出自：海外西经】

奇肱①之国在其北，其人一臂三目，有阴有阳②，乘文马③。有鸟焉，两头，赤黄色，在其旁。

【注释】

①奇肱（jī gōng）：奇，单个的。肱，上臂，手臂由肘到肩的部分。这里指奇肱国。

②有阴有阳：这里指有阴眼和阳眼。

③文马：也就是一种叫吉良马的马，马的身体是白色的，有红色的鬃毛，眼睛是金色的。

【译文】

奇肱国在一臂国的北边，这个国家的人都长着一只胳膊，有三只眼睛，眼睛分阴阳，阴眼在上，阳眼在下，他们都骑着有花纹的吉良马。那里有种鸟，这种鸟有两颗头，是红黄色的，栖息在人的身边。
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NO.09 轩辕国人

【出自：海外西经】

女子国在巫咸北，两女子居，水周①之。一曰居一门中。轩辕②之国在此穷山之际③，其不寿者八百岁。在女子国北，人面蛇身，尾交④首上。

【注释】

①周：环绕。

②轩辕（xuān yuán）：国名。

③际：边际。

④交：盘绕着。

【译文】

女子国在巫咸国北边，有两个女子住在这，四周都被水环绕。还有一种说法认为她们住在一道门里面。轩辕国在穷山的边上，这个国家里的人就算是不长寿的也能活到八百岁。轩辕国在女子国的北边，那里的人们都长着人的脸和蛇的身体，尾巴盘绕在头顶上。
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NO.10 相柳氏

【出自：海外北经】

共工之臣曰相柳氏，九首，以食于九山。相柳之所抵，厥①为泽溪。

禹杀相柳, 其血腥，不可以树五谷种。禹厥之，三仞三沮②，乃以为众帝之台。在昆仑之北，柔利之东。相柳者，九首人面，蛇身而青。不敢北射，畏共工之台。台在其东。台四方，隅③有一蛇，虎色，首冲④南方。

【注释】

①厥：通“掘”，挖掘。这里指的是相柳氏身体庞大，经过的地方地表都会被破坏。

②三仞（rèn）三沮（jǔ）：三是约数，表示次数多。仞，意思是用东西填充；沮，败坏的意思，这里指地面塌陷。　

③隅（yú）：角落。　

④冲：向着。

【译文】

共工的臣子叫相柳氏，他有九颗头，在九座山上寻找食物。相柳氏经过的地方，都会被破坏，成为沼泽和溪流。大禹杀死了相柳氏，相柳氏的血流过的地方就会变得腥臭，不能再种植五谷。大禹只好挖走了这里的土，用别的地方的土填塞这里，结果填几次就塌陷几次，后来就用挖出来的土为众帝建造了帝台。这些帝台建在了昆仑山的北边，柔利国的东边。相柳氏长着九颗头，每颗头都长着人的脸，他有蛇的身体，身体是青色的。射箭的人都不敢向北方射箭，是因为敬畏共工威灵所在的共工台。共工台在相柳氏的东边，台是方形的，每个角上都有一条蛇，蛇身上的斑纹和老虎的差不多，头朝着南边。

[image: 9]





NO.11 夸父国人

【出自：海外北经】

夸父国在聂耳①东，其为人大，右手操②青蛇,左手操黄蛇。邓林③在其东，二树木。一曰博父。

【注释】

①聂耳：指的是聂耳国。

②操：手里拿着。

③邓林：在现在的河南灵宝西南。

【译文】

夸父国在聂耳国的东边，这个国家的人身材高大，右手拿着青色的蛇，左手拿着黄色的蛇。邓林在夸父国的东边，实际上树林是由两棵树冠非常大的树木组成的，还有一种说法认为夸父国又叫博父国。

[image: 10]





NO.12 拘瘿国人

【出自：海外北经】

禹所积石之山在其东，河水所入。拘瘿之国

在其东，一手把瘿①。一曰利瘿之国。

【注释】

①瘿（yǐng）：一种疾病，由于局部细胞增生形成的囊状性赘生物，一般长在脖子上。

【译文】

禹所积石山在博父国东面，是黄河流过的地方。拘瘿国在大禹堆积的石山东边，这个国家的人用手托着脖子上的肉瘤。还有种说法认为拘瘿国又叫利瘿国。
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NO.13 雨师妾国人

【出自：海外东经】

雨师妾（国）在其北，其为人黑，两手各操①一蛇，左耳有青蛇，右耳有赤②蛇。一曰③在十日北，为人黑身人面，各操一龟。

【注释】

①操：手里拿着。

②赤：红色的。

③一曰：还有种说法认为，另一种说法是。

【译文】

雨师妾国在汤谷的北边，这个国家的人皮肤都是黑色的，左右两只手各拿一条蛇，左耳朵上挂着一条青蛇，右耳朵上挂着一条红色的蛇。还有一种说法认为雨师妾国在十个太阳的北边，那里的人皮肤都是黑色的，长着人的脸，两只手上各拿着一只龟。
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NO.14 玄股国人

【出自：海外东经】

玄股之国在其北，其为人股①黑，衣鱼食

②，两鸟夹之。一曰在雨师妾（国）北。

【注释】

①股：大腿。

②衣鱼食（ōu）：衣，穿。鱼，用鱼皮做的衣服,也作鸥，一种海鸟。穿着鱼皮做的衣服，吃海鸥的肉。

【译文】

玄股国在雨师妾国的北边，这个国家的人大腿都是黑色的，穿着鱼皮做的衣服，吃海鸥的肉，有两只被驯化的鸟在他们的身边。还有种说法认为玄股国在雨师妾国的北边。
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NO.15 枭阳国人

【出自：海内南经】

枭阳国在北朐①之西，其为人人面长唇，黑身有毛，反锺②，见人则笑，左手操管③。

【注释】

①枭（xiāo）阳国、北朐（qú）：都是国名。

②锺（zhǒng）：脚后跟。

③管：指的是竹竿。

【译文】

枭阳国在北朐国的西边，这个国家的人都长着人的脸，嘴唇很长，皮肤的颜色都是黑色的，浑身长着毛，脚跟在前脚尖在后，一看见人就笑，左手拿着一根竹竿。
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NO.16 氐人国人

【出自：海内南经】

氐人国①在建木②西，其为人人面而鱼身，无足。

【注释】

①氐（dí）人国：国名，我国古代有氐族，居住在西北一带。

②建木：是一种树，树干像刺榆，果实像栾树的果实。这里指长着建木树的地方。

【译文】

氐人国在建木树的西边，这个国家的人都长着人的脸和鱼的身体，没有脚。
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NO.17 犬封国人

【出自：海内北经】

犬封国曰犬戎国，状如犬。有一女子，方①跪进杯食。有文马，缟②身朱鬣③，目若黄金，名曰吉量④，乘之寿千岁。

【注释】

①方：表示动作正在进行。

②缟（gǎo）：白色的丝绸织物，这里指代白色。

③鬣（liè）：动物脖子上的鬃毛。

④吉量：传说中的一种马。

【译文】

犬封国又叫犬戎国，那里的人都长得像狗，有一个女人，正跪在地上向人进献酒和食物。犬封国里有种文马，它的身体是白色的，长着红色的鬃毛，眼睛像黄金，它的名字叫吉量，人骑上它就能长寿千岁。
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NO.18 据比尸

【出自：海内北经】

据比之尸，其为人折颈①被发②，无一手。

【注释】

①折颈：折断脖子。

②被（pī）发：披散着头发。

【译文】

据比尸，他的样子像人，被折断了脖子，头发披散着，一只手没有了。
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NO.19 　驩头

【出自：大荒南经】

有人焉，鸟喙，有翼，方捕鱼于海。大荒之中，有人名曰驩头①。

鲧②妻士敬，士敬子曰炎融，生头。驩头人面鸟喙，有翼，食海中鱼，杖③翼而行。维宜芑苣，穋杨是食④。有驩头之国。

【注释】

① 驩（huān）头：古代神话中的怪人，又叫丹朱、朱、兜等，名称很多，他的事迹也是有很多不同的说法。

②鲧（gǔn）：传说是大禹的父亲。

③杖（zhàng）：倚仗，这里是做动词。

④维宜芑苣（qǐ jù），穋（qiú）杨是食：芑、苣、穋都是黑色的谷物。

【译文】

有个人，长着鸟的嘴，还有翅膀，正在海上捕鱼。在大荒的中间，有个人叫驩头。

鲧的妻子叫士敬，士敬生的儿子叫炎融，炎融又生了头。头长着人的脸和鸟一样的嘴，有翅膀，吃海里的鱼，用翅膀支撑着在地上行走。把杞、苣、穋和杨树叶当做食物。于是有了驩头国。

[image: 19]








OEBPS/Image00000.jpg





OEBPS/Image00001.jpg





OEBPS/Image00022.jpg





OEBPS/Image00018.jpg





OEBPS/Image00019.jpg





OEBPS/Image00016.jpg





OEBPS/Image00017.jpg





OEBPS/Image00004.jpg
-






OEBPS/Image00005.jpg





OEBPS/Image00002.jpg





OEBPS/Image00003.jpg





OEBPS/Image00011.jpg
meat YA &
-\_,m://_‘{/






OEBPS/Image00012.jpg





OEBPS/Image00009.jpg
e
= >

e






OEBPS/Image00010.jpg





OEBPS/Image00020.jpg
Qs m





OEBPS/Image00007.jpg





OEBPS/Image00008.jpg
e
= >

e






OEBPS/Image00006.jpg





OEBPS/Image00015.jpg





OEBPS/Image00013.jpg





OEBPS/Image00014.jpg





